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Ajatuksella     q = 104–116
F C F C7 F& b 44 œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ

1. Kun Bet - le - he - miin Joo - sef läh - ti, var - maan huo - lel -
2. Vaikk ma - ja - ta - lo täyn - nä on, hän lan - nis - tu - nut

? b 44 Œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
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C7 F Em A7& b ˙ . œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ # œœ œœœ œ ˙
la Hän jär - jes - ti työ - ka - lun - sa ja
ei Vaan tur - vaan pie - nen per - heen - sä hän

? b ˙̇ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
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Dm G7 C7 F A7& b œ œ œ œ ˙ . œ œ œ œ # œœ˙ n ˙ œ œ œ
sul - ki pa - jan - sa. Ja sit - ten aut - toi
tal - lin suo - jaan vei. Hän pien - tä vas - ta -

? b ˙ .˙ ˙̇ b ˙ ..˙ Œ œ œ œ œœ( )
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Kun Betlehemiin Joosef lähti
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Dm A7 F C7& b œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ . œ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ Œ
Ma - ri - an hän aa - sin sa - tu - laan. Ja
syn - ty - nyt - tä pi - ti sy - lis - sään, Ja

? b ˙̇ # ˙̇ n ˙̇ ˙̇ ˙ ..˙ Œ)(

3 5
1

2

F Em A7 Dm C7 F& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ..˙˙ ˙ ˙ # ˙ ˙ ˙
ruu - at se - kä vaat - teet kan - toi it - se mu - ka - naan.
Jee - sus voi - maa, läm - pö - ä sai hä - nen kä - sis - tään.

? b œ œœ œ œ œ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ {
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F Bf F C7 F Dm Gm C7& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ . œ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
3. Hän lyh - dyn lie - kin him - men - si vie - rel - lä vuo - te - hen Ja

? b œ œ œ œ œ œŒ ˙̇ ˙ ˙ ˙ ˙̇ ˙ ˙ ˙
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dim.

F Em A7 Dm C7 F& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ ˙ ..˙˙ ˙ ˙ # ˙ ˙
val - voi ko - ko py - hän yön hän un - ta lap - so - sen.

? b ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ & œ- - -
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